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Vor der Inbetriebnahme die Bedienungsanweisungen sorgfältig durchlesen.

Hersteller: Wuyi Haoda Tools ManuFacture Co.,Ltd.
Adresse: Jiangbin Industrial ,Tongqin,wuyi,  Zhejiang 321200 P. R. China
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1. Symbolerklärungen

	[image: image6.emf]
	Lesen Sie diese Bedienungsanleitung gut durch, bevor Sie die Elektro-Oberfräse benutzen.
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	Tragen Sie einen Gehörschutz.

Die Einwirkung von Lärm kann Gehörschutz bewirken
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	Tragen Sie eine Staubschutzmaske. 

Beim Bearbeiten von Holz und anderer Materialien kann gesundheitsschälicher Staub entstehen. Asbesthaltiges Material darf nicht bearbeitet werden!
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	In Übereinstimmung mit wichtigen anwendbaren Sicherheitsstandards von Europäischen Richtlinien.
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	Symbol für Klasse II-Werkzeuge
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	Korrekte Entsorgung dieses Produktes: Innerhalb der EU weist dieses Symbol darauf hin, dass dieses Produkt nicht über den Hausmüll entsorgt werden darf. Altgeräte enthalten wertvolle recyclingfähige Materialien, die einer Wiederverwertung zugeführt werden sollten, um der Umwelt bzw. der menschlichen Gesundheit nicht durch unkontrollierte Müllbeseitigung zu schaden. Bitte entsorgen Sie Altgeräte deshalb über geeignete Sammelsysteme oder senden Sie das Gerät zur Entsorgung an die Stelle, bei der Sie es gekauft haben. Diese wird dann das Gerät der stofflichen Verwertung zuführen.


2. Allgemeine Sicherheitshinweise für Elektrowerkzeuge

[image: image11.emf] ACTHUNG  Lesen Sie alle Sicherheits- und Bedienungshinweise. Nichtbeachtung kann zu elektrischem Schlag.Feuer und/oder Schweren Verletzung führen.
Bewahren Sie die Anleitung für spätere Fragen auf . Die Bezeichnung „elektrisches Gerät“ bezieht sich auf das mit der Stromleiung verbundene oder das mit Batterie betriebene (kabellose) elektrische Gerät.

Arbeitsplatzsicherheit
a) Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet. Unordnung oder unbeleuchtete Arbeitsbereiche können zu Unfällen führen.

b) Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht in explosionsgefährdeter Umgebung, in der sich brennbare Flüssigkeiten, Gase oder Stäube befinden. Elektrowerkzeuge erzeugen Funken, die den Staub oder die Dämpfe entzünden können.

c) Halten Sie Kinder und andere Personen während der Benutzung des Elektrowerkzeugs fern. Bei Ablenkung können Sie die Kontrolle über das Elektrowerkzeug verlieren.

Elektrische Sicherheit
a) Der Anschlussstecker des Elektrowerkzeuges muss in die Steckdose passen. Der Stecker darf in keiner Weise verändert werden. Verwenden Sie keine Adapterstecker gemeinsam mit schutzgeerdeten Elektrowerkzeugen. Unveränderte Stecker und passende Steckdosen verringern das Risiko eines elektrischen Schlages.

b) Vermeiden Sie Körperkontakt mit geerdeten Oberflächen wie von Rohren, Heizungen, Herden und Kühlschränken. Es besteht ein erhöhtes Risiko durch elektrischen Schlag, wenn Ihr Körper geerdet ist.

c) Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen oder Nässe fern. Das Eindringen von Wasser in ein Elektrowerkzeug erhöht das Risiko eines elektrischen Schlages.

d) Zweckentfremden Sie das Kabel nicht, um das Elektrowerkzeug zu tragen, aufzuhängen oder um den Stecker aus der Steckdose zu ziehen. Halten Sie das Kabel fern von Hitze, Öl, scharfen Kanten oder sich bewegenden Geräteteilen. Beschädigte oder verwickelte Kabel erhöhen das Risiko eines elektrischen Schlages.
e) Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug im Freien arbeiten, verwenden Sie nur Verlängerungskabel, die auch für den Außenbereich geeignet sind. Die Anwendung eines für den Außenbereich geeigneten Verlängerungskabels verringert das Risiko eines elektrischen Schlages.

f) Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeuges in feuchter Umgebung nicht vermeidbar ist, verwenden Sie einen Fehlerstromschutzschalter. Der Einsatz eines Fehlerstromschutzschalters vermindert das Risiko eines elektrischen Schlages.

Sicherheit von Personen

a) Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie tun, und gehen Sie mit Vernunft an die Arbeit mit einem Elektrowerkzeug. Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, wenn Sie müde sind oder unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen. Ein Moment der Unachtsamkeit beim Gebrauch des Elektrowerkzeuges kann zu ernsthaften Verletzungen führen.

b) Tragen Sie persönliche Schutzausrüstung und immer eine Schutzbrille. Das Tragen persönlicher Schutzausrüstung, wie Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe, Schutzhelm oder Gehörschutz, je nach Art und Einsatz des Elektrowerkzeuges, verringert das Risiko von Verletzungen.

c) Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetriebnahme. Vergewissern Sie sich, dass das Elektrowerkzeug ausgeschaltet ist, bevor Sie es an die Stromversorgung und/oder den Akku anschließen, es aufnehmen oder tragen. Wenn Sie beim Tragen des Elektrowerkzeuges den Finger am Schalter haben oder das Elektrowerkzeug eingeschaltet an die Stromversorgung anschließen, kann dies zu Unfällen führen.

d) Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schraubenschlüssel, bevor Sie das Elektrowerkzeug einschalten. Ein Werkzeug oder Schlüssel, der sich in einem drehenden Geräteteil befindet, kann zu Verletzungen führen.
e) Vermeiden Sie eine abnormale Körperhaltung. Sorgen Sie für einen sicheren Stand und halten Sie jederzeit das Gleichgewicht. Dadurch können Sie das Elektrowerkzeug in unerwarteten Situationen besser kontrollieren.

f) Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine weite Kleidung oder Schmuck. Halten Sie Haare, Kleidung und Handschuhe fern von sich bewegenden Teilen. Lockere Kleidung, Schmuck oder lange Haare können von sich bewegenden Teilen erfasst werden.
g) Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrichtungen montiert werden können, vergewissern Sie sich, dass diese angeschlossen sind und richtig verwendet werden. Verwendung einer Staubabsaugung kann Gefährdungen durch Staub verringern.

Verwendung und Behandlung

a) Überlasten Sie das Elektrowerkzeug nicht. Verwenden Sie für Ihre Arbeit das dafür bestimmte Elektrowerkzeug. Mit dem passenden Elektrowerkzeug arbeiten Sie besser und sicherer im angegebenen Leistungsbereich.

b) Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen Schalter defekt ist. Ein Elektrowerkzeug, das sich nicht mehr ein- oder ausschalten lässt, ist gefährlich und muss repariert werden.

c) Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und/oder entfernen Sie den Akku, bevor Sie Geräteeinstellungen vornehmen, Zubehörteile wechseln oder das Elektrowerkzeug weglegen. Diese Vorsichtsmaßnahme verhindert den unbeabsichtigten Start des Elektrowerkzeuges.

d) Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge außerhalb der Reichweite von Kindern auf.

e) Lassen Sie Personen das Elektrowerkzeug nicht benutzen, die mit diesem nicht vertraut sind oder diese Anweisungen nicht gelesen haben. Elektrowerkzeuge sind gefährlich, wenn Sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.
f) Pflegen Sie Elektrowerkzeuge mit Sorgfalt. Kontrollieren Sie, ob bewegliche Teile einwandfrei funktionieren und nicht klemmen, ob Teile gebrochen oder so beschädigt sind, dass die Funktion des Elektrowerkzeuges beeinträchtigt ist. Lassen Sie beschädigte Teile vor dem Einsatz des Gerätes reparieren. Viele Unfälle haben ihre Ursache in schlecht gewarteten Elektrowerkzeugen.

g) Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber. Sorgfältig gepflegte Schneidwerkzeuge mit scharfen Schneidkanten verklemmen sich weniger und sind leichter zu führen.

h) Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zubehör, Einsatzwerkzeuge usw. entsprechend diesen Anweisungen. Berücksichtigen Sie dabei die Arbeitsbedingungen und die auszuführende Tätigkeit. Der Gebrauch von Elektrowerkzeugen für andere als die vorgesehenen Anwendungen kann zu gefährlichen Situationen führen.

Service

a) Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von qualifiziertem Fachpersonal und nur mit Original- Ersatzteilen reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit des Elektrowerkzeuges erhalten bleibt.

3. Spezielle Sicherheitshinweise

Sichern Sie wann immer möglich das Werkstück: Benutzen Sie Spannvorrichtungen oder einen Schraubstock, um das Werkstück festzuhalten. Es ist damit sicherer 

gehalten, als mit lhrer Hand und Sie haben außerdem beide Hände zur Bedienung des

Elektrowerkzeuges frei.

· Überprüfen Sie vor der lnbetriebnahme des Gerätes den festen Sitz und Rundlauf des Fräswerkzeuges！

· Benutzen Sie keine qualitativ niedrigen oder beschädigte Fräser.

· Verwenden Sie nur Fräser, deren Schaftdurchmesser mit den Angaben in der Anleitung übereinstimmen 
· Die angegebene Höchstdrehzahl der Fräser darf nicht überschritten werden.

· Führen Sie das Netzkabel immer nach hinten weg.

· Nie über Metallteile, Schrauben oder Nägel usw. Fräsen.

· Stellen Sie sicher, dass keine fremden Gegenstände am Werkstück haften, um Schäden an der Fräse zu vermeiden.

· Die Fräse stets mit beiden Händen führen.

· Lassen Sie das Gerät die volle Geschwindigkeit erreichen, lassen Sie erst dann den Fräser in das Werkstück eintauchen.

· Falls die Fräse mit Arbeitsabfällen verstopft sein sollte, stoppen Sie das Gerät. Lassen Sie den Fräser ganz auslaufen. Entfernen Sie den Abfall mit einem längeren Stab und nicht mit den Fingern.

· Lassen Sie den Fräser vollständig auslaufen, bevor Sie das Werkstück entfernen oder bevor Sie das Gerät ablegen.

· Das Fräsen muss stets gegen die Umlaufrichtung (Gegenlauf) des Fräsers erfolgen.

· Beachten Sie das Reaktionsmoment des Gerätes, vor allem bei festgefahrenem Fräser.

· Nach beendeter Arbeit das Gerät in die Ausgangsstellung zurückgleiten lassen.

· Nur einwandfrei geschliffene Fräser verwenden.

· Fräser kraftschlüssig einspannen.

· Je nach Material, bei großen Frästiefen in mehreren Stufen vorgehen.

· Achten Sie darauf, dass nur Fräser des richtigen Schaftdurchmessers und geeignet für die Geschwindigkeit des Gerätes verwendet werden.
Bewahren Sie die Sicherheitshinweise sicher auf.
4. Technische Daten

	Modell
	

	Nennspannung
	230 V

	Frequenz
	50 Hz

	Leistungsaufnahme
	550W

	Leerlaufdrehzahl
	5000-25500/min

	Hubhöhe
	40mm

	Spannzange
	Ø 6.35 und Ø4.76 mm

	Für Formfräser max.
	Ø25 mm

	Schutzisoliert
	II

	Schalldruckpegel LPA:
	81dB (A), Unsicherheit KPA: 3,0 dB(A)

	Schalleistungspegel LWA:
	92 dB (A), Unsicherheit KWA: 3,0 dB(A)

	Vibration
	Linker Handgriff:
	3.221 m/s2

	
	Rechter Handgriff: 
	2.247 m/s2

	Unsicherheit K
	                       1.5 m/s2


5. Gerätebeschreibung (Abb. 1 und 3)
Abb:1                 Abb:2
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Abb：3

	1 Handgriff
	9 Führungshülse

	2 Skala
	10 Zirkelspitze

	3 Tiefenanschlag
	11 Frässchuh

	4 Motorgehäuse
	12 Spindelarretierung

	5 Netzleitung
	13 Parallelanschlag

	6 Ein-Aus-Schalter
	14 Gabelschlüssel

	7 Drehzahlregelung 
	15 Spanngriff

	8 Flügelschraube
	16 Absaugadapter


6. Bestimmungsgemäße Verwendung

Die Oberfräse eignet sich besonders für Holz- und Kunststoffbearbeitung, ferner zum Ausschneiden von Aststellen, Fräsen von Nuten, Ausarbeiten von Vertiefungen, Kopieren von Kurven und Schriftzügen usw. Dis Oberfräse darf nicht zum Bearbeiten von Metall, Stein etc. verwendet werden. Die Maschine darf nur nach lhrer Bestimmung verwendet werden.

Jede weitere darüber hinausgehende Verwendung ist nicht bestimmungsgemäß. Für daraus hervorgehende Schäden oder Verletzungen aller Art haftet der Benutzer bzw. Bediener und nicht der Hersteller.

7. Wichtige Hinweise

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung sorgfältig durch und beachten Sie deren Hinweise. Machen Sie sich anhand dieser Gebrachsanweisung mit dem Gerät, dem richtigen Gebrauch sowie den Sicherheitshinweisen vertraut. Bewahren Sie die Gebrauchsanweisung zusammen mit der Oberfräse auf.

8. Vor Inbetriebnahme

· Vor lnbetriebnahme müssen alle Abdeckungen und Sicherheitsvorrichtungen ordnungsgemäß montiert sein.
· Überzeugen Sie sich vor dem Anschließen der Maschine, dass die Daten auf dem Typenschild mit den Netzdaten übereinstimmen.

9. Aufbau und Bedienung

Achtung！

Ziehen Sie vor sämtlichen Montage und Einstellarbeiten den Netzstecker.
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Abb:4                     Abb:5
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Abb:6
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Abb:7/8
A.) Montage Absaugstutzen (Abb.1/2/3)

Achtung！ Aus gesundheitlichen Gründen ist das Benutzen einer Staubabsaugung

unbedingt erforderlich.

Absaugstutzen (16) mit den beiden Senkkopfschrauben (a) am Frässchuh (11) fest-

schrauben.

Der Absaugstutzen kann an Absauggeräten (Staubsauger) mit Saugschlauch verwendet

werden.

B.) Montage Parallelanschlag (Abb. 1/2/3)

● Führungswelle (a) des Parallelanschlages (13) in die Löcher (b) des Frässchuhs (11)

  schieben.

● Parallelanschlag (13) auf das gewünschte Maß einstellen und mit den Flügelschrauben (8) festklemmen.

C.) Montage Zirkelspitze (Abb. 3/4) 

● Zirkelspitze(10) auf die Führungswelle (a) des Parallelanschlages (13) schieben und mit der 
Flügelschraube (b) fixieren.

● Achtung: Parallelanschlag muss umgedreht werden, sodass die Anschlagschiene nach oben zeigt.

●  Zirkelspitze auf das Material aufsetzen.

●  Gewünschten Radius durch verschieben des Parallelanschlages (13) einstellen und mit den beiden Flügelschrauben fixieren.

●  Maschine einschalten.

●  Nach Lösen des Spanngriffs (15) Maschine langsam nach unten bis zum Anschlag bewegen.

●  Mit gleichmäßigem Vorschub Nuten, Ansätze usw. fräsen.Dabei mit beiden Händen die Maschine führen.

●  Nach Arbeitsende Maschine nach oben zurück führen.

●  Maschine ausschalten.
D.) Montage Führungshülse (Abb.3/4)

● Führungshülse (9) mit den beiden Senkkopfschrauben (f) am Frässchuh (11) befestigen.

●  Die Führungshülse (9) wird mit dem Anlaufring (b) an der Schablone entlanggeführt.
● Das Werkstück (d) muss um die Differenz ,,Außenkante Anlaufring” und ,,Außenkante

  Fräser” (e) größer sein, um eine exakte Kopie zu erhalten.

E.) Montage Fräswerkzeug (Abb. 5)
Achtung: Netzstecker Ziehen！

· Spindelarretierung drücken und Spindel einrasten lassen. 

· Überwurfmutter mit dem Gabelschlüssel lockerm.

· Fräser wechseln und Überwurfmutter mit dem Gabelschlüssel festziehen.
Achtung: Vor lnbetriebnahme Einstell- und Montagewerkzeuge wieder entfernen.
· Um das Fräswerkzeug zu entfmen, gehen Sie in umgekehrter Reihenfolge vor.
F.) Einstellung der Frästiefe (Abb. 3/4/5/6)

· Maschine auf das Werkstück stellen

· Flügelschraube (a) und Spanngriff (15) lösen

· Maschine langsam nach unten bewegen, bis der Fräser das Werkstück berührt.

· Spanngriff (15) festziehen.

· Tiefenanschlag (3) unter Zuhilfenahme der Skala auf die gewünschte Frästiefe einstellen, und mit der Flügelschraube (a) fixieren.

· Drücken Sie den Ein-/Ausschalter (6), um die Maschine einzuschalten.

· Stellen Sie mit dem Drehzahlsteller (7) die benötigte Drehzahl des Fräswerkzeugs ein.

· Spanngriff (15) wieder lösen und Fräser absenken, um den Fräsvorgang durchzuführen.

· Nach beendeter Arbeit muss die Machine in die Ausgangsstellung zurückgestellt werden.
Die Drehzahl der Oberfräse ist abhängig von dem zu fräsenden Material, der Vorschubge- schwindigkeit und des verwendeten Fräswerkzeuges.

G.) Fräsrichtung (Abb. 7) 

● Das Fräsen muss immer gegen die Umlaufrichtung (Gegenlauf) erfolgen. Ansonsten

  besteht Verletzungsgefahr wegen Rückschlag.

H.) Form-und Kantenfräsen (Abb. 8) 

· Für Form (a) – und Kantenfräsungen (b) können auch spezielle Fräser mit Anlaufring verwendet werden.

· Fräser montieren.

· Machine vorsichtig an das Werkstück heranführen

· Den Führungszapfen oder Kugellager (c) mit leichtem Druck an dem Werkstück entlangführen.

Achtung:

· Je nach Material ist bei größeren Frästiefen in mehreren Stufen vorzugenhen.

· Halten Sie bei allen Fräsarbeiten die Oberfräse in beiden Händen.
10. Reinigung, Wartung und Ersatzteilbestellung

Ziehen Sie vor allen Reinigungsarbeiten den Netzstecker.

· Reinigung
· Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze und Motorengehäuse so staub-und schmutzfrei wie möglich. Reiben Sie das Gerät mit einem sauberen Tuch ab oder blasen Sie es mit Druckluft bei niedrigem Druck aus.

· Wir empfehlen, dass Sie das Gerät direkt nach jeder Benutzung reinigen.

· Reinigen Sie das Gerät regelmäßig mit einem feuchten Tuch und etwas Schmierseife. Verwenden Sie keine Reinigungs-oder Lösungsmittel; diese könnten die Kunststoffeile des Gerätes angreifen. Achten Sie darauf, dass kein Wasser in das Geräteinnere gelangen kann.

· Kohlebürsten 

· Bei übermäßiger Funkenbildung lassen Sie Kohlebürsten durch eine Elektrofachkraft 

überprüfen.

Achtung！ Die Kohlebürsten dürfen nur von einer Elektrofachkraft ausgewechselt Werden.

· Wartung

· Im Geräteinneren befinden sich keine weiteren zu wartenden Teile.
· Ersatzteilbestellung
Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende Angaben gemacht werden.

· Typ des Gerätes

· Artikelnummer des Gerätes

· Ident-Nummer des Gerätes

· Ersatzteilnummer des erforderlichen Ersatzteils Aktuelle Preise und lnfos finden Sie unter

	EG-Konformitätserklärung
EC Declaration of Conformity

	Hiermit erklären wir,
	Zhejiang Wuyi Haoda Tools Manufacturing Co., Ltd.

Jiangbin Industrial Park, Tongqin, Wuyi, Zhejiang, P.R.China

	We herewith declare,
	

	dass die nachfolgend bezeichnete Maschine aufgrund ihrer Konzipierung und Bauart sowie in der von uns in Verkehr gebrachten Ausführung den einschlägigen grundlegenden Sicherheits- und Gesundheitsanforderungen der EG-Richtlinien entspricht.

	that the following machine complies with the appropriate basic safety and health requirements of the EC Directive based on its design and type, as brought into circulation by us.

	Bei einer nicht mit uns abgestimmten Änderung der Maschine verliert diese Erklärung ihre Gültigkeit.

	In case of alteration of the machine, not agreed upon by us, this declaration will lose its validity

	Bezeichnung der Maschine:     

Machine Description:
	Bedienungsanleitung

	Maschinentyp:                          

Machine Type:
	

	Handelsmarke:                        

Trade name
	N/A

	Maschinen-Nr.:                        

Serial Number
	N/A

	Netzspannung/rated voltage

Leistungsaufnahme/ power
	230V-240V  ~ 50Hz

550W   

	Einschlägige EG-Richtlinien:

Applicable EC Directives:
	EG-Maschinenrichtlinie 2006/42/EG

EC Machinery Directive: 2006/42/EC

EG-Niederspannungsrichtlinie 2006/95/EWG

EC- Low voltage directive 2006/95//EEC

EG-Richtlinie über elektromagnetische Verträglichkeit (EMV) 2004/108/EG

EC Directive of Electromagnetic Compatibility 2004/108//EC

	Angewandte harmonisierte      

Normen:

Applicable Harmonized Standards:
	EN 60745-1：2009/A11:2010       EN 60745-2-17：2010

EN60745-2-23:2013      EN 55014-1:2006/A2:2011

 EN 55014-2:1997/A2:2008 

EN 61000-3-3:2013      EN 61000-3-2:2014

	Name und Anschrift der Person, die berechtigt, die technischen Unterlagen: 
Name and address of the person authorised to compile the technical file, who must be established in the Community;

Herstellerunterschrift/Datum:                Authorized Signature/Date/ Place:
	ZheJiang Wuyi Haoda Tools Manufacturing C., Ltd.

Jiangbin Industrial Park, Tongqin, Wuyi, Zhejiang, P.R.China
ZheJiang Wuyi Haoda Tools Manufacturing Co., Ltd.

Jiangbin Industrial Park, Tongqin, Wuyi, Zhejiang, P.R.China

	Angaben zum Unterzeichner:                   Title of Signatory:
	Product Manager/Produktleiter: ZHANG ZHIYONG         

 Date/ Datum   2015-06-22
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